Notes on Contributors

Al QING (People’s Republic of China). A poet-laureate, he was exiled
in Xinjiang and silenced during the years of the Chinese Cultural
Revolution. His poetry has been translated into French, Italian, Russian,
and English. He is currently Vice Chairman of the Chinese Writers’
Association.

ABDUL LATIF AKEL (Jerusalem) is a poet, playwright, editor of
Al-Bayader, a monthly literary magazine, and teacher of education,
psychology, philosophy, and logic. He has published numerous articles
on philosophy, social problems, politics, criticism, literature and science
in Arab newspapers and magazines.

VITA ANDERSEN (Denmark) has contributed to several Danish
newspapers and magazines. A volume of poetry Tryghedsnarkomaner
(Security Narcs) was translated into Swedish and Icelandic and has been
a best seller.

JORGE ARBELECHE (Uruguay) has written five books of poetry and
literary criticism since 1968. He was Assistant Professor of Uruguayan
Literature at the University School of Humanities and Sciences and has
contributed criticism to Uruguayan and foreign magazines. His most
recent collection is titled Las Visperas (Vespers).

MARIELA ARVELO (Venezuela) has published children’s books,
poetry, and fiction. Her novel, Vitrales, received honorable mention in
a Municipal Literature Contest, and her story, “Arredro Vayas’’ received
first prize in a National Story Contest. Much of her work centers around
the Indian culture in Venezuela.

ASHOKAMITRAN (India) has written numerous articles on current
affairs, biographical notes, and literary criticism. His stories have ap-
peared in two literary anthologies: Kurkshetran and Arusuvai. Many of his
works have been translated and published in a number of Indian dialects,
and in English, Russian, Spanish, French, and Arabic.

NADIA BISHAI (Egypt) teaches in the Department of English at the
University of Alexandria. She has been published in: Expression, Oyster,
Spectrum, Next wave poets (London), The poet (Indiana) and lately in the
anthology, African Writing Today, edited by Peter Nazareth.
NICOLAE BREBAN (Romania), studied metalsmithing and has worked
as a carpenter in factories, and has also worked as a mechanic. He studied
philology in Bucharest and edited a weekly tabloid, Romania Literatura.
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His novels include Francisca, In the Absence of the Masters, Sick Animals,
Annunciation, and Gypsum Angel.

ELSA CROSS (Mexico) won the National Poetry Award in 1979. She
is currently editor for the magazine Thesis and translator for the
National Institute of Fine Arts. She is presently studying Sanskrit and
Hindi, and working towards a Master’s Degree in Philosophy from
Unam.

PHILIPPE DENIS (France). His first book Cahier d’ombres (Notebook of
Shadows), won the 1974 Cino del Duca Prize. Since then, he has
published Les Cendres de la voix, Malgre la bouche, Revif, Surface d’ecueil,
and Entre deux neiges. He has also translated Emily Dickinson, Sylvia
Plath, Marianne Moore, Carl Rakosi, and many haikus into French.
DING LING (People’s Republic of China). A leading figure in the
1950s, she won the Stalin Prize in 1952 for her novel about the
awakening of the peasants, The Sun Shines Over the Sangkan River. In 1957
she was accused of being head of an anti-party clique, and was labeled
a Rightist and a traitor; in 1958 she was sent to do manual labor in the
Heilongjiang reclamation area. Her works were banned and she was
imprisoned from 1970-75 by the Gang of Four. Rehabilitated, she
presently serves as vice chairman of the Chinese Writers’ Association.
Her novels include Shui (Flood), Mu-chin (Mother), Tzu-sha Jih-chi (Diary
of a Village), Wo Tsai Hsia Tsun Ti Shih-huo (My Stay in a Hsia Village, and
In the Days of Bitter Cold.

PATRICO ESTEVE (Argentina), is a playwright, essayist, theater
critic, and a director of theatrical workshops. He won the First National
Prize in Theater for three consecutive years (1971-1973). He has pub-
lished several plays, including A Life Without Sundays, The Great National
History, The Wedding of Death and Life, Shall We Try Again? and Hot Words.
He is Professor of Spanish, Latin American and French literatures.
JULIA HARTWIG (Poland) is a poet, essayist, and translator. She has
published many volumes of poetry, prose, essays, and translations. She
was awarded the Polish Society of Authors’ Zaiks Literary Prize in 1976
and the French Prix de Traduction in 1977.

BESSIE HEAD (South Africa) is one of the most influential writers in
Botswana. She has published five books, including Rain Clouds Gather,
Maru, A Question of Power, and Serowe.

ARGYRIS HIONIS (Greece), a translator of publications for the Ang-
lo-Hellenic Agency and a riter for a children’s program on the National
Radio Network, has published several volumes of poetry: Essays in Light,
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Forms of Absence, Metamorphoses, The Print of Nails. He has written two
award-winning plays, The Orator of Cannibalism, and The Man and His
Clothes.

DESMOND HOGAN (Ireland) began his career as a playwright and
performer, working as a street actor in Dublin for several years. Two
of his plays were produced at Dublin’s Abbey Theater. Recent works
include: Ikon Maker, and The Leaves on Grey, (novels), The Diamonds at
the Bottom of the Sea and Child of Lir (short story collections).
LUTFURAHMAN JONAID (Afghanistan), a poet, prose writer, and
translator, is founder and head of the Committee for Cultural Activities
in Kabul University. He is also producer of a weekly radio program for
political education. He has published numerous poems in Pushtu and
Dari (Persian).

SAHAR KHALIFEH (novelist, poet, Palestine) has written five novels:
The Dilemma or After the Defeat, which was confiscated by occupation
authorities, We Are Not Slaves Anymore, Cactus, Sunflower, and Memoirs
of an Unrealistic Woman. Her novels have been translated into Hebrew,
French, German, Dutch, and English. She is a well-known feminist in
the Middle East and is currently working on a Ph. D. at the University
of Iowa, concentrating on women writers.

BORIS KIRILOV KHRISTOV (Bulgaria) presently edits screen plays
in the Theboyana Film Center. He has written a screen play, The Death
of the Rabbit, a novel, The Blind Dog, and poems and short stories. He
taught literature in Pernik and edited a youth magazine from 1973-1980.
JOAO GILBERTO KNOLL (Brazil) won three Brazilian literary
awards for his first book, a collection of short stories called O Cego E
A Dancarina. His second book, the novel A Furia Do Corpo has been
equally well-received. He has been publishing stories in magazines and
periodicals since 1968.

WOLFGANG KOHLHAASE (East Germany), a film script and radio
play writer, has recently published a volume of short stories. He is the
winner of several literary prizes and is on the Executive Committee of
the Writer’s Union and a member of the State Academy of Arts.
JOSE F. LACABA (Philippines), is a poet, movie and television script-
writer, journalist, editor, and translator, whose works are frequently
published in magazines, newspapers, anthologies, and journals in the
Philippines. .

TOMISLAV LONGINOVIC (Yugoslavia) recently published a short
story entitled “Museum of Dreams”’ in a collection of works by the best
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new Serbian writers. He was formerly an editor of Vidici (comparable
to The Rolling Stone or The Village Voice of the U.S.). His translations
include On Theoretical Sociology, essays by Robert King Merton.
SIGURDUR A. MAGNUSSON (Iceland) writes fiction, poetry, plays,
essays, and he also translates. He has been widely anthologized. He holds
many critical positions, memberships, and offices in a variety of Icelan-
dic and Nordic literary associations.

JULIO MONTEIRO MARTINS (Brazil) published many essays, short
stories, and novels. His works include: So en Sei Onde Me Aperta o Calo
(Collected Poems), Torpalium, Sabe Quem Dancon (short stories), Arteriase
Becos and Barbara (novels). »
TOM McCARTHY (Ireland). A poet, he recently became the youngest
writer to win the $10,000 award of the American-Irish Foundation. He
has published two volumes of poetry, The First Convention and The Sorrow
Garden. A third collection, The Non-Aligned Storyteller, is to be published
soon.

SABRI MOUSSA (Egypt) is Deputy Editor-in-Chief for Sabah El-Kheir,
a weekly literary-political news magazine. He has published four collec-
tions of short stories and three novels, one of which Fasad Al Amkina
(Seeds of Corruption) won the Mobil Oil International Prize.

EDISON MPINA (Malawi) received the BBC Arts and African Poetry
Award. He is currently an accountant in the foreign exchange depart-
ment of a bank while continuing his writing.

EMHA AINUN NADJIB (Indonesia) has published five volumes of
poetry, the most recent Tuhan, Aku Berguru Kepadamu (God, I Serve You
to Teach Me). He has been involved in theater production and in the
organization of the Indonesian Arts Council in Yogyakarta.

AGNES NEMES NAGY (Hungary) is a free-lance writer, translator,
poet, and author of several volumes of children’s literature. She has
received many literary awards in Hungary.

TETSUO NAKAGAMI (Japan) writes essays and poetry. His collec-
tions of poetry include: The Message Over the Window of a Train from
Tokyo, The Thought of My Travel, Goodbye to My Days on the Road as a
Vagabond, and Memory and Cry. He has translated The Rolling Stones
Discover America and Four Belop Lives.

DMITRI NOLLAS (Greece) has written two films, a novel, The Fairy
Godmother of Athens, and a collection of short stories, Polyxeni. He is
presently writing and producing a weekly program for children for the
National Program for Greek Radio.

J.D. ATUKWEI OKAI (Ghana). Elected a Fellow of the Royal Society
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of Arts of the United Kingdom, he has served as the President of the
Ghana Association of Writers since 1971, and is the author of Flowerfall
(poems), The Oath of the Fontomfrom and Other Poems, and Lorgorligo
Logarithms and Other Poems.

OTTO ORBAN (Hungary). As a member of the Section of Translators,
the Union of Hungarian Writers, he has translated The Golden Fleece
(selected verse translations), Near the Ocean (selected poems by Robert
Lowell), The Old Glory (plays by Robert Lowell), and A Supermarket in
California (Allen Ginsberg). His publications in poetry include Black
Feast, The Day of Creation, and A Perspective to the Sky.

YITZHAK ORPAZ (Israel) is a fiction writer and news editor at
Al-Hamishmar and guest lecturer for radio and universities on cultural
and literary topics. His publications include The Death of Lysanda,
Nemalim (Ants), Bait Leadam Echad (A House for One), and Rechor Hatomoz-
henna (Tomozhenna Tales).

RAJAGOPAL PARTHASARATHY (India) has contributed poems to
The Illustration Weekly of India, The Times Literary Supplement, A Review
of English Literature, Poetry and Audience, London Magazine, and Encounter.
His poems have appeared in Young Commonwealth Poets, Commonwealth
Poems of Today, and Contemporary Indian Poetry in English.

OKOT P’BITEK (Uganda), late novelist and songwriter, published his
first novel Lak Tar in 1953. He was a frequent contributor of articles and
poems to East African magazines and newspapers.

CRISTINA PINA (Argentina) is author of two volumes of poetry,
Oficio De Mascaras and Dama Fenix, which received the Steinberg Foun-
dation Prize in 1979. She published critical works on the poet Alejandra
Pizarnik and the novelist Marco Denevi. She is also a literary advisor
to Editorial Grijalbo and Assistant Professor of the History of Literature
at the Universidad del Salvador.

REINE ROFFE (Argentina) is the author of three novels, including
Monte de Venus and Llamado al Puf. She has also published a collection
of short stories and a book on Juan Rulfo.

JOANNA SALAMON (Poland), a practicing physician, started publish-
ing poetry in 1969. She has now published six volumes, the most recent
Ulica Ku Nieby (The Street Toward Heaven). She translates from Serbo-
Croation and Russian, including works by Branko Milkovi¢, Miodrag,
Pavolvi¢, Vladimir Buricz, Ivan Lali¢, and Mariana Cvetzyeva.
AXEL SCHULZE (East Germany) studied German literature in Leip-
zig. His published works include two volumes of poetry, Zu Ebeber Erde
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(Down to Earth) and Nachrichten von Einem Sommer (News from a Summer),
a book of lyric stories, Das Gastmahl Balthasars (Balthasar’s Banquet), and
several radio plays.

TOMAS SEGOVIA (Mexico) has published nine books of poems, three
narratives, two books of essays, and one play. He has also done extensive
work as an editor and translator, and has taught at El Colegio de Mexico
and Princeton University.

ANTON SHAMMAS (Israel) has published several volumes of poetry
in Hebrew and Arabic. He is the producer of Arab programs for Israeli
television and the founder and editor of A-Sharg, an Arabic monthly
literary magazine. He won the Tel Aviv Prize for literature twice, the
Prime Minister’s Prize, the New Outlook Peace Prize and the Israel
Interfaith Prize.

TAE-CH'UL SHIN (South Korea) began his career in poetry in 1968
when he won the New Weriter’s Award from the Seoul newspaper
Chosun Ilbo.

TIBOR SZOBOTKA (Hungary) was Professor of World Literature at
the University of Budapest. He published two novels, A Reliable Gentle-
man and The Guests of ZuZu, a collection of short stories, and also wrote
criticism on the poetry of Shelly and Keats.

GYORGY SOMLYO (Hungary) has written over a dozen books of
poetry, three volumes of essays, and An Introduction to Modern Poetry
Philoktetesz Sebe. He is chief editor of International Poetry Almanac Arion.
GIDEON TELPAZ (Israel), a lecturer in modern Hebrew literature in
the Department of Hebrew and Semitic Studies at the University of
Wisconsin, is also a writer of short stories, essays, plays, and novels. He
has published many book reviews and essays and received several literary
and cultural awards.

JOZSEF TORNAI (Hungary) is a poet, translator, critic, and editor of
Kortars, a leading literary publication in Hungary. He has received the
most prestigious award for poetry in Hungary, and has published many
volumes of poetry, essays, prose, and plays.

EVA TOTH (Hungary) is Editor-in-Chief of the Foreign Languages
Department of Corvina Press in Budapest. She translates Hungarian
poetry into Spanish, and from English, Spanish, French, Portuguese, and
Serbo-Croatian into Hungarian. Her recent publications include: Egyet-
len Ertelem (Sole Meaning, poems) and Hohatar (Snow-line, poems).
AMOS TUTUOLA (Nigeria). Primarily a novelist, he has published
six books, which have been excerpted for many anthologies of African
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literature. He is mentioned in nearly every book and survey article
written on African literature in English. His books include: The Palm-
Wine Drinkard and His Dead Palm-Wine Tapster in the Deads’ Town, My Life
in the Bush of Ghosts, Simbi and the Satyr of the Dark Jungle, The Brave African
Huntress, and Feather Woman of the Jungle.

MONTRI UMAVIJANI (Thailand) is presently head of the English
Department at Thammasat University. His publications include The
Domain of Thai Literature, Basic Concepts of Western Civilization, By the
Clemency of Hell, In Lieu of Life with Prayers and Memories, and The
Intermittent Image.

RAFAEL VARGAS (Mexico). A poet, he has also translated poems by
Ezra Pound, William Carlos Williams, Wallace Stevens, Elizabeth
Bishop, Mark Strand, and Vitexlau Nezval. He has published his own
poems in many Mexican periodicals.

HANS PIETER VERHAGEN (The Netherlands), a television writer-
producer, is former editor of Grand Sivile and De Niews Stijl. His
publications of poetry include Heilige Plaatsen (Holy Places), Duizend
Zonsonderoanoe (Thousands of Sunsets), Sterren Cirkels Bellen (Stars Circles
Bells), and Rozen en Motoren (Roses and Engines).

BJORG VIK (Norway) writes short stories, novels, and plays for radio,
theater, and television. Her works have been translated into ten lan-
guages, and her play Wine Untouched was performed off-Broadway in
New York. Recent works include: Det Trassige Hap (drama) and En
Handfull Lengsel (story).

WANG MENG (Peoples’ Republic of China) has engaged in all kinds
of literary work, including the translation of minority literatures in
China. Since returning from his exile to Xinjiang province in 1979, he
has published a great number of novels, criticism, and prose pieces.
Currently, he is engaged in creative work under the auspices of the
Federation of Literary and Artistic Associations.

DAVID WINWOOD (Netherlands) has written two collections of
short stories, two novels, five plays, a book of poems, as well as four
books of fiction for children. He has been awarded the Anne Frank-prijs
and the Reina Prinsen-Geerligs-prijs.

WU CHENG (Taiwan) has published three volumes of poetry in
Chinese: In the State of Swirling Wind, Impressions of My Village, and Soil.
XIAO QIAN (China Mainland), fiction writer, journalist, and essayist,
has written five books in English and seven books in Chinese. His book
titles include The Valley of Dream (novel), Chestnuts (short stories), The
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Sunset (essays), and Etching a Tormented Age (criticism).

ROBERT YEO (Singapore). Educated in England, he currently works
as a lecturer at the Institute of Education. His poems have been published
in collections, anthologies, and journals in Singapore and abroad.
SACHIKO YOSHIHARA (Japan) has published eight books of poems,
two books of essays, and a book of children’s stories. Many of her poems
have been translated into English and published in New Directions,
Mundus Artium, and Poetry. She has previously received the Muro Saisei
Prize and the Takami Jun Prize.

GOZO YOSHIMASU (Japan) is one of Japan’s most important poets.
His thousand line poem, “Yoran, A Thousand Steps,”” which recently
appeared in the magazines UMI (SEA), is the first in a cycle of thousand
line poems about the seasons. His books include: Sosho De Kakaret Kawa
(River Written on Grass ‘Ecriture’), Golden Verses, and Departure.
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